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01 DESCARGA, ALMACENAMIENTO PROVISIONAL, ELEVACIÓN

DIRECTRIZ PARA LA UTILIZACIÓN DE DISPOSITIVOS DE ELEVACIÓN KLH® CON CERTIFICADO DE 
CONFORMIDAD CE

Los procesos de elevación de cargas mediante accesorios de elevación de la marca KLH® con certificado de conformidad 

CE, se deben realizar exclusivamente con equipos de elevación adecuados y eslingas adecuadas. Según la normativa  

EN 818-2, se debe utilizar un accesorio de elevación de alta resistencia (diámetro mínimo de 10 mm).

Para todas las operaciones de elevación, descarga, almacenamiento e instalación, tenga en cuenta lo siguiente pasos:

	 -	 Inspección visual de la integridad de las eslingas desechables.

	 -	 aplicación de un gancho en cada eslinga (abertura del gancho hacia afuera, ver figura);

	 -	 distancia máxima entre puntos de elevación: 6 m

	 -	 Ángulo de inclinación de la eslinga: 45° - 60°

TRANSPORTE EN HORIZONTAL →
ELEVACIÓN EN HORIZONTAL O
TRANSPORTE EN VERTICAL →
ELEVACIÓN EN VERTICAL

La descarga y el montaje se realizan directamente des-

de el remolque utilizando el equipo de elevación KLH®  

incorporado; la posición del elemento permanece sin 

cambios.

E lemento  para  te
cho KLH

Ángu lo  de 
inc l inac i ón: 
45° -  60°

max .  6
m

Enganchar  en t odas  l as
es l ingas  de  e l e v ac i ón

Ángu lo  de 
inc l inac i ón: 
45° -  60°

Elemento para pared KLH

max .  6m
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TRANSPORTE EN HORIZONTAL →
VOLCAMIENTO →
ELEVACIÓN EN VERTICAL

Los sistemas de elevación KLH® “W” y “VLS W” son 

adecuados tanto para volquear como para levantamiento

de elementos en posición vertical. Durante la maniobra 

de vuelco es importante asegurar los elementos contra  

deslizamientos (dirección de tracción α = 110°). Esta 

variante puede ser necesaria cuando se tienen elementos 

para pared entregado en posición horizontal.

D i recc i ón  de 
t r acc i ón
α  =  110°

2.  Ins t a l ac i ón  con e l  s i s t ema de e l e v ac i ón in t eg r ado para  e l  mon t a j e

1.  Descarga  con e l  s i s t ema de descarga  y  e l e v ac i ón

TRANSPORTE EN VERTICAL → 
APOYO → 
ELEVACIÓN EN HORIZONTAL

Con los sistemas de elevación integrados modelo KLH® 

“W” o “VLS W” el elemento se puede descargar, colocar  

en posición plana y asegurar en posición horizontal.  

A continuación se debe desenganchar la eslinga y fijarla  

a los sistemas integrados de elevación en posición  

horizontal (por ejemplo, el modelo “VLS S”). En casos ex-

cepcionales, los bucles, enviados junto con el suministro, 

deberán aplicarse haciéndolos pasar a través de los agu-

jeros previamente perforados siguiendo las instrucciones 

de montaje. Esta variante puede ser necesaria en caso de 

entrega en posición vertical de elementos de forjado o de 

techo.

A segura r  l a  c a rga  según l as  no rmas y  d i spos i c i ones
v igen te s
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02 �INFORMACIONES GENERALES SOBRE EL USO DE LAS ESLINGAS

El tipo de sistemas de elevación y su posicionamiento son 

establecidos y encargados por el cliente. Sin embargo, al 

hacerlo el cliente deberá tener en cuenta la organización 

del trabajo en la obra, así como el medio de transporte, en

particular en caso de que sea necesario volcar o volcar los

elementos en obra. En caso de que sean requeridos orifi-

cios, estos deberán estar indicados en los dibujos de los 

elementos y, en caso necesario, sellarse o rellenarse ade-

cuadamente in situ después del montaje.

1.  Poner  e l  l a zo  en e l  t a l ad ro

3 .  E l ev ac i ón con s i s t ema VL S S in t eg r ado2.  Tr anspo r t e  con l a zo  envue l t o

MONTAJE DE LOS LAZOS EN EL SISTEMA VLS S

Las eslingas de elevación se suelen aplicar en fábrica. En 

casos excepcionales, cuando la carga se transporte en 

vertical, sólo el sistema de elevación para descarga estará

listo para su uso, mientras que el sistema de elevación 

para colocación se enviará con el suministro y deberá 

aplicarse en obra después de la descarga. En este caso 

será necesario asegurarse de que los lazos y pasadores 

proporcionados para cada elemento se apliquen como se

ilustra a continuación.
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2.  Pasar  e l  l a zo  po r  e l  s egundo agu je ro

3 .  T i r a r  de l  l a zo  hac ia  a r r iba

MONTAJE DE LOS LAZOS EN EL SISTEMA FD

4.  �Va r i an te  con s i s t ema FD in t eg r ado (100 mm de d i s t anc ia  en t re 
e j e s  de  l os  t a l ad ros  con menos de  45° re spec to  a  l a  d i r ecc i ón  de 
l as  f i b r as)

1.  Poner  e l  l a zo  de  e l e v ac i ón en e l  t a l ad ro

MONTAJE DE LOS LAZOS EN EL SISTEMA W

1.  E l ev ac i ón con s i s t ema W in t eg r ado
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4.  E l ev ac i ón con s i s t ema FB inco rpo rado3.  �Poner  e l  pe rno con l a  p inza  de  re t enc i ón hac ia  aba j o  y  co l o ca r l o 
adecuadamen te

1.  Poner  e l  l a zo  en e l  t a l ad ro

MONTAJE DE LOS LAZOS EN EL SISTEMA FB

2.  No co l o car  l a  cos t u r a  en l í nea  con e l  pe rno o  g ancho de  e l e v ac i ón
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MONTAJE VERTICAL DE ELEMENTOS 
PARA PARED

03 MONTAJE

MONTAJE HORIZONTAL DE ELEMENTOS 
PARA TECHO Y TEJADO

Apun t a lamien to

A to rn i l l amien to

F I J A R  E L  E L E M E N T O  P A R A  T E C H O S  Y  F O R J A D O S

•	� Coloque el elemento del techo o de forjado en la posición 

de instalación, asegurándose de que esté bien asegurado.

D E S E N G A N C H A R  E L  G A N C H O  D E  L A  G R Ú A

•	� Al pisar el forjado o el techo, respete las normas sobre 

protección de los trabajadores y cualquier otra disposi-

ción de seguridad. 

C O R T E  D E  L O S  L A Z O S  D E  E L E V A C I Ó N  S I  S E 

U T I L I Z A  E L  S I S T E M A  V L S

•	� Utilice guantes de seguridad y una cuchilla de seguri-

dad en consonancia con la ordenanza de protección de 

los trabajadores.

Apun t a lamien to

A to rn i l l amien to

D E S E N G A N C H A R  E L  G A N C H O  D E  L A  G R Ú A

•	�� Observe las normas de protección de los trabajado-res 

y demás disposiciones vigentes.

D E S E C H A R  L O S  L A Z O S  D E  E L E V A C I Ó N  D E  U N 

S O L O  U S O

 •	� de conformidad con la directiva europea

sobre gestión de residuos

F I J A C I Ó N  D E  E L E M E N T O S  P A R A  P A R E D

•	� Llevar la pared a la posición de instalación asegurándose 

de que este bien asegurado.
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D E C L A R A T I O N  of  C O N F O R M I T Y 
accord. Directive of Machinery 2006/42/EG    

 
 
The Signee:   Dipl.-Ing. Dr. techn. Erich Moschik 
 Zvilingenieur für Maschinenbau, A-9300 St. Veit/Glan 
 
declares, that the system / machinery 
 

1. Product: KLH Lifting Systems  
 for lifting wall and ceiling elements  
 consisting of lifting loops, manuf. Pewag as well as bolts 

2. Type: W 1000, W 2500, FD 1000, FD 2500, FB 1000, FB 2500 

3. Year of Manufacture: 2009 / Adaptation 2021 / Adaptation 2023 

4. User: KLH Massivholz GmbH, A-8842 Teufenbach-Katsch, Gewerbestraße 4  
KLH Massivholz Wiesenau GmbH, A-9400 Wolfsberg, Schwemmtratten 7 
 

meets the following essential safety requirements and standards: 
 
- Bestimmungen der EG-Richtlinien: 
  2006/42/EG Directive of Machinery  

- harmonisierte Normen 
 EN 12100 -1 Safety of machinery - General principles for design ― Risk assessment and risk reduction 

 EN 547-3 Safety of machinery - Human body measurements 

 EN 614-2  Safety of machinery - Ergonomic design principles,  

  Part 2: Interactions between the design of machinery and work tasks 

 EN 818-2 Short link chain for lifting purposes - Safety  

  Part 2: Medium tolerance chain for chain slings - Grade 8  

 EN 1492-1 Textile slings - Safety 

  Part 1: Flat woven webbing slings made of man-made fibers for general purpose use 

 EN 13854 Standards on Safety of Machinery - Minimum gaps to avoid crushing of parts of the  

  human body  

 EN ISO 13857 Safety of machinery - Safety distances to prevent hazard zones being reached by upper  

  and lower limbs  

 EN ISO 14120 Safety of machinery - General requirements for the design and construction of fixed and 

  movable guards  

 EN ISO 14123  Safety of machinery - Reduction of risks to health from hazardous substances emitted by  

  machinery 
 
 
Originally issued  16.06.2012 

Prolongation  01.06.2021 

Prolongation  04.12.2023 

Valid until 03.12.2028 
 
 
 
St. Veit/Glan, 04.12.2023 
 
 
 
 
 
 
The content of this declaration is in conformance with the DIN EN ISO/IEC 17050-1 
 

Zivilingenieur für Maschinenbau, A-9300 St. Veit/Glan

Provisions of the EC Directives:

harmonized Standards
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EG -  K O N F O R M I T Ä T S - E R K L Ä R U N G 
accord. Directive of Machinery 2006/42/EG    

 
 
The Signee:   Dipl.-Ing. Dr. techn. Erich Moschik 
 Zvilingenieur für Maschinenbau, A-9300 St. Veit/Glan 
 
declares, that the system / machinery 
 
1. Product: VLS-Visible Lifting System  
 For lifting wall and ceiling elements 
 consisting of lifting loops, TGH rod and one-way bolts 

2. Type: W2, W3, W4, W5 – wall elements   
  D1, D2, D3 – ceiling elements  

3. Year of Manufacture: 2009 / Adaptation 2021 / Adaptation 2023 

4. User: KLH Massivholz GmbH, A-8842 Teufenbach-Katsch, Gewerbestraße 4  
KLH Massivholz Wiesenau GmbH, A-9400 Wolfsberg, Schwemmtratten 7 
 

meets the following essential safety requirements and standards: 
 
 
- Bestimmungen der EG-Richtlinien: 
 2006/42/EG Directive of Machinery  

- harmonisierte Normen 
 EN 12100 -1 Safety of machinery - General principles for design ― Risk assessment and risk reduction 

 EN 547-3 Safety of machinery - Human body measurements 

 EN 614-2  Safety of machinery - Ergonomic design principles,  

  Part 2: Interactions between the design of machinery and work tasks 

 EN 818-2 Short link chain for lifting purposes - Safety  

  Part 2: Medium tolerance chain for chain slings - Grade 8  

 EN 1492-1 Textile slings - Safety 

  Part 1: Flat woven webbing slings made of man-made fibers for general purpose use 

 EN 13854 Standards on Safety of Machinery - Minimum gaps to avoid crushing of parts of the  

  human body  

 EN ISO 13857 Safety of machinery - Safety distances to prevent hazard zones being reached by upper  

  and lower limbs  

 EN ISO 14120 Safety of machinery - General requirements for the design and construction of fixed and 

  movable guards  

 EN ISO 14123  Safety of machinery - Reduction of risks to health from hazardous substances emitted by  

  machinery 
 
 
Originally issued  16.06.2012 

First Prolongation 01.06.2021 

Second Prolongation 04.12.2023 

Valid until 03.12.2028 
 
 
St. Veit/Glan, 04.12.2023 
  .............................................................. 
   Dipl.-Ing. Dr. Moschik ZT GmbH  
 
 
The content of this declaration is in conformance with the DIN EN ISO/IEC 17050-1 
 

Provisions of the EC Directives:

harmonized Standards

Zivilingenieur für Maschinenbau, A-9300 St. Veit/Glan

D E C L A R A T I O N  of  C O N F O R M I T Y 
accord. Directive of Machinery 2006/42/EG    

 
 
The Signee:   Dipl.-Ing. Dr. techn. Erich Moschik 
 Zvilingenieur für Maschinenbau, A-9300 St. Veit/Glan 
 
declares, that the system / machinery 
 

1. Product: KLH Lifting Systems  
 for lifting wall and ceiling elements  
 consisting of lifting loops, manuf. Pewag as well as bolts 

2. Type: W 1000, W 2500, FD 1000, FD 2500, FB 1000, FB 2500 

3. Year of Manufacture: 2009 / Adaptation 2021 / Adaptation 2023 

4. User: KLH Massivholz GmbH, A-8842 Teufenbach-Katsch, Gewerbestraße 4  
KLH Massivholz Wiesenau GmbH, A-9400 Wolfsberg, Schwemmtratten 7 
 

meets the following essential safety requirements and standards: 
 
- Bestimmungen der EG-Richtlinien: 
  2006/42/EG Directive of Machinery  

- harmonisierte Normen 
 EN 12100 -1 Safety of machinery - General principles for design ― Risk assessment and risk reduction 

 EN 547-3 Safety of machinery - Human body measurements 

 EN 614-2  Safety of machinery - Ergonomic design principles,  

  Part 2: Interactions between the design of machinery and work tasks 

 EN 818-2 Short link chain for lifting purposes - Safety  

  Part 2: Medium tolerance chain for chain slings - Grade 8  

 EN 1492-1 Textile slings - Safety 

  Part 1: Flat woven webbing slings made of man-made fibers for general purpose use 

 EN 13854 Standards on Safety of Machinery - Minimum gaps to avoid crushing of parts of the  

  human body  

 EN ISO 13857 Safety of machinery - Safety distances to prevent hazard zones being reached by upper  

  and lower limbs  

 EN ISO 14120 Safety of machinery - General requirements for the design and construction of fixed and 

  movable guards  

 EN ISO 14123  Safety of machinery - Reduction of risks to health from hazardous substances emitted by  

  machinery 
 
 
Originally issued  16.06.2012 

Prolongation  01.06.2021 

Prolongation  04.12.2023 

Valid until 03.12.2028 
 
 
 
St. Veit/Glan, 04.12.2023 
 
 
 
 
 
 
The content of this declaration is in conformance with the DIN EN ISO/IEC 17050-1 
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En w w w.k lh .a t  hay  d i spon ib l e  in f o rmac ión de t a l l ada sob re  l os  equ ipos  de  e l e v ac i ón KLH® con dec la r ac i ón  de  con f o rmidad CE .
Só l o  pueden u t i l i z a r se  o t ros  equ ipos  de  e l e v ac i ón con dec la r ac i ón  de  con f o rmidad CE s i  cump len l os  r equ is i t os  de l  manua l  de  ins t r ucc i ones  v i gen te 
de  l os  r e spec t i v os  f ab r i c an te s .
Po r  f avo r,  obse r ve  l as  no rmas de segur i dad e spec í f i c as  de  c ada pa ís  pa r a  t odos  l os  s i s t emas y  p re s te  a t enc i ón a  l as  p re sc r ip c i ones  sob re  equ ipos 
de  p ro tecc i ón  ind i v i dua l  y  equ ipamien to  de  l a  ob r a .

D E C L A R A T I O N  of  C O N F O R M I T Y 
accord. Directive of Machinery 2006/42/EG    

 
 
The Signee:   Dipl.-Ing. Dr. techn. Erich Moschik 
 Zvilingenieur für Maschinenbau, A-9300 St. Veit/Glan 
 
declares, that the system / machinery 
 

1. Product: VLS-S Visible Lifting System  
 For lifting ceiling elements  

2. Type: S1, S2, S3, S4 – ceiling elements  

3. Year of Manufacture: 2021 / Adaptation 2023 

4. User: KLH Massivholz GmbH, A-8842 Teufenbach-Katsch, Gewerbestraße 4  
KLH Massivholz Wiesenau GmbH, A-9400 Wolfsberg, Schwemmtratten 7 
 

meets the following essential safety requirements and standards: 
 
- Bestimmungen der EG-Richtlinien: 
 2006/42/EG Directive of Machinery  

- harmonisierte Normen 
 EN 12100 -1 Safety of machinery - General principles for design ― Risk assessment and risk reduction 

 EN 547-3 Safety of machinery - Human body measurements 

 EN 614-2  Safety of machinery - Ergonomic design principles,  

  Part 2: Interactions between the design of machinery and work tasks 

 EN 818-2 Short link chain for lifting purposes - Safety  

  Part 2: Medium tolerance chain for chain slings - Grade 8  

 EN 1492-1 Textile slings - Safety 

  Part 1: Flat woven webbing slings made of man-made fibers for general purpose use 

 EN 13854 Standards on Safety of Machinery - Minimum gaps to avoid crushing of parts of the  

  human body  

 EN ISO 13857 Safety of machinery - Safety distances to prevent hazard zones being reached by upper  

  and lower limbs  

 EN ISO 14120 Safety of machinery - General requirements for the design and construction of fixed and 

  movable guards  

 EN ISO 14123  Safety of machinery - Reduction of risks to health from hazardous substances emitted by  

  machinery 
 
 
Originally issued 16.06.2021 

Prolongation: 04.12.2023 

Valid until  03.12.2028 
 
 
St. Veit/Glan, 04.12.2023 
            .............................................................. 
         Unterschrift 
 
 
 
The content of this declaration is in conformance with the DIN EN ISO/IEC 17050-1 
 

Provisions of the EC Directives:

harmonized Standards

Zivilingenieur für Maschinenbau, A-9300 St. Veit/Glan



K L H  M a s s i v h o l z  Gm  b H 
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of f ice@klh.at | www.k lh.at

Impreso respetando la naturaleza

Impreso en papel eco lóg ico


